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Az oldott kéve népe
Az Uj Élet havi folyóirat azt a 

kérdést veti fel, vájjon népmozgal
mi szempontból biztosítva van-e a 
magyarság sorsa? Sajnálattal álla
pítja meg, hogy a kérdés, bár sor
sunk alapját alkotja, nekiütődött a 
szlovenszkói közönynek, de a kí
nai falat nem tudta letörni. Azt 
mondja, hogy a felelősek tétlenked
nek tovább, a középosztály kaszi
nózik és kártyázik, azután punktum.

Való igaz, hogy a magyar szü
letések száma évről-évre veszedel
mesen csökken. Valóságos nemzeti 
tragédia folyik le a szemeink előtt 
itt a Garam völgyében is! Tragi
kusan kiált fel az Uj Élet: Tessék 
elgondolni, közel egymilliós nép évi 
szaporulata 16.890! Nézz a 12.500 
nem magyar iskolába járó gyer
mekre, nézz az 50.000 nyomorgó 
mezőgazdasági proletárra, szóval : 
nézz végig az egész vonalon és azt 
látod, hogy az oldott kéve népével 
állsz szemben. Azzal a néppel, 
amelynek szabad szálait elfuthatja 
a szél, összecsavarhatja és kicsépel
heti minden.

Bizony, arcunkat elönti a szé
gyen pirja, amidőn ezeket a soro
kat olvassuk, mert a mi garamvöl- 
gyi magyarságunk szintén a kicsé- 
pelhetők közé sorozható.

Az egyke és a semmike, ez a 
modern népi betegség a legvesze
delmesebb szú módjára alattomosan 
rágcsálja a garamvölgyi magyar
ság terebélyes fájának életgyökereit. 
A járvány egyideig csak a refor
mátus falvakban grasszált, de ma 
már mindjobban terjedőben van a 
katolikus nép körében is.

Értsük meg jól, nem a proletár
szülők, nem a nélkülöző szegény 
magyaroknak nem kell a gyerek, 
hanem a gazdag magyar paraszt 
fél tőle. Fél, hogy a 3—4 gyerek 
felnevelése kizökkentené megszo
kott jó módjából, kényelmes életé
ből, ha több karéj kenyeret kellene 
szelnie naponta.

Ezzel szemben sétáljunk csak 
végig a Léva mellett elterülő szlo
vák falvak utcáin, micsoda megle
petésben lesz részünk a magyar 
falvak mélabus csendje után : a sok 
kis gyermek já ka, vidám zaja, ka
cagása eleven élettel telíti meg azo
kat és biztató ígéret felé mutat.

De vájjon milyen jövőt remél
hetnek a garamvölgyi magyar fal
vak, ahol évente több koporsót hasz
nálnak el, mint bölcsöt, ahol kihalt 
a gyermekkacagás, ahol a maga-

A iehermentesités és a kisgazda
cim a'att Írja a szoc. dsm. Robolnicke No- 
viny: Mialatt a nagygazdak, birtokosok es 
nagybirtokosok a gabonamonopólium utján 
megszabadultak adósságsiktó', sőt igen so
kan már pénztárba kezdté< rakni megtaka
rított pénzeiket, azalatt a kis földművesek, 
különösen akik nem autarkok, egyre nagyobb 
adósságokba mcrü’nek Ejött a kamatláb le
szállítása s a kapitalistabankok a kamatokat 
ugyan leszállították, de felemelték a kezelési 
dijakat. Majd a gazdaadósságok törlesztésé
nek kedvezményeiről szóló rendeletét adták 
ki, de ez sem segített azokon, akik már a 
pusztulás u’ján vannak és különösen nem 
segített azokon, akik oly bankokból vették 
kö'Cíön a pénzt, amelyek 14 százalékos ka
matot is szednek, mint az Sríovenszkón és 
Kárpátalján szerteszét szokásos. A níp 
utóbbi években nem bírja fizetni ezt a ma
gas kamatot és aki részese akar lenni a kor
mányrendeletben biztosított előnyöknek, ne
vezetesen hogy a rövid lejáratú hitelét hosz- 
szu'ejáratura változtassák át, nyo'c, esatleg 
kilenc éven belül, féléíenkint való törlesztés
sel, annak nyomban meg kell fizetnie a ban
kok és ügyvédeik által csinált perköltsége
ket, kamatokat Az eladósodott törpegazdák 
ezeknek a kötelességeknek nem tudtak ele
get tenn», ezért a várt gazdakiegvezést úgy 
várták, mint Isten kegyelmét. De nagyon 
csalódtak reményeikben.

Szlovenszkón és Kárpátalján eddig Ősz- 
azesen 70 kérvényt adtak be bírósági egyez
ségek engedélyezése iránt Ezek benyújtói is 
a birtokosok és különöaen a nyitrz-vidéki 
maradékbirtokosokból s általában a délszlo- 
venszkói maradékbirtokosokból kerü ki. Miért? 
A szlovenszkói és kárpátaljai törpe és kis
gazdák »z esetek legnagyobb részében, mint 
már mondottuk, oly bankoknak tartoznak, 
ameljek néhol 14 százalékos kamatot is 
szednek és ha a kiegyezéssel a vagyonuk 
80 százalékának megfelelő tartozásuk az 
adóssá?f zetési kedvezményekről szóló kor
mányrendelet érteimében hosszu'ejáratu köl
csönné alakul át. úgy e magas kamat fenn
tartása mellett nem lesznek képesek fizetni 
adósságaikat s ar.nál kevésbé lesznek képe
sek a hetedik és nyo’cadik évben a 80 szá
zalékon felüli tartozásaikra fizetni a 35 szá
zalékos kvótát. Ez az egyik ok, hogy a tör
pe és kisgszdák nagy tömegei miért nem ki^ 
rik a bírósági kiegyetést. A másik okot ab
ban kell keresni, hogy egyáltalán nincs

sabb nemzeti kötelességekről meg
feledkeztek teljesen.

Az aranyborjú imádatába merül 
el a nép és kuruzslóasszonyok, an- 
gyalcsinálók által megrontott testű 
asszonyok élik örömtelen, üres éle
tüket. És a sok gyanús haláleset, 
a titkos „segítések “ hány fiatal asz- 
szonyt fektetnek időnapelőtt kopor
sóba ?

A megszületett kis magyarokra 
pedig de hány faluban számit már 
a Slov. Liga iskolája, amelyeket 
tervszerűen ékelnek bele a garam
völgyi magyar tömbbe, hogy hasa
dást idézzenek elő velők.

A szomorú magyar sorsfragédia 
csendben, alig észrevette töen, de ha- 

reményük, hogy a kapita ista bankok hozzá
járulását a kiegyezéshez megnyerjék. Erköl
csileg azonban a legsu'yosabb ok, amiért a 
gazdák nem kérik a kiegyezéseket az. hogy 
a kiegyezéssel semmiképpen sem korlátozó
dik a kezesek fele Ősságe. Etek a kezesek 
szokásszerint rokonok, szomszédok, barátok. 
A még o'y nagy szorultságban levő gazdá
nak sincs oly rosszul fejlett társadalmi és 
rokoni érzése, hogy most mentesülni akarna 
az adósságoktól és a-okát hozná kétségbe
ejtő helyzetbe, akik annakid jén a kölcsön 
szerzését él megsegítettek. Mindezen körül
mények folytán a kiegyezést tulajdonképpen 
csak oly gazdák kérhetik, akik megának az 
államnak tartoznak és emellett nincs is ke
zesük s i yenek természetesen csakis a ma- 
radékLirtokos urak. De hiszen a rendelet ké
szítői is talán éppen csak ezekre gondoltak.

Ne kés'ekedjetek I Sríovenszkón a gaz
dák csak elenyésző csekély számának, mint
egy negyedének van hcsszu’ejára.'u törlesz- 
téses adóssága. Ezen gazdák számára hozta 
aránylag a legnagyobb kedvezményeket a 
250 számú kormányrendelet. Amennyiben a 
rendelet 3. paragrafusa szerinti oly követe
lésről van szó, amely tiz évnél hosszabb idő
ben törlendő, úgy 1936. január 1-töl az adós 
nem köteles többet fizetni a h felezőjének, 
csak oly törlesztéri rész'etet, mely az eredeti 
követelés kamata s e követelés háromnegyed 
százaléka összegének felel meg Ennyit fog 
kitenri a törlesztési rész’et, az annuitás De 
erre a kedvezményre jogigénye csak annak 
van. aki azt a hitelezőjéhez intézett ajánlott 
levélben bejelenti, hogv ezt a kedvezményt 
igénybe akarja venni. Erre ismételten felhív
juk az érdekeltek figyelmét, amig nem késő.

Ami a többi követelést illeti, amely 1936 
január 1. előtt vált esedékessé s amelyek 
fizetésénél a 250. azámu kormányrendelet 
csak azt a kedvezményt adja, hogy kamatra 
és törlesztésre minden év április 1. és októ
ber 1-én nem kell többet fizetni, csak a tőke 
egy-tizenhatod, inségjárásokban a tőke egy- 
tizennyo’crdát, az ajánlott levélben való 
igénybejelentésre van idő október 1-ig. De 
aki ennek hasznát tudja venni, ne halogrssa 
a dolgot s az ajánlott levelet a hitelezőnek 
küdje el mie’őbb. Hí az adós követelések 
birósáji behajtására vár, ezzel csak önma
gának okoz nagyobb költséget, amit azután 
nyomban meg kell fizetnie, ha a kedvez
ményt igényli.

lálos bizonyossággal halad a lassú 
kibontakozás felé, de szerencsétlen 
szereplői gondolkozás nélkül, vak 
játékosai a sz moru történelmi szín
játéknak, nem ves7Ík észre, hogy a 
függöny legördült- itt valóban ha- 
ált jelent, a garamvölgyi magyar 
lép halálát 1

így borul do ik az oldott kéve 
népe az isten Jdo.ta dús garamvöl
gyi rónán és a omladozó porták, 
lakónélkül maradt házak, önmaguk- 
tói táguló templomok és iskolák 
mint bús mementók intik megté
résre a népet, de ők mindebből nem 
vesznek semmit észre, mert minden 
gondjuk csak egyetlen szerelmüké: 
a földé I
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Régi választások és régi politikai szokások
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udvari tanácsos, volt orsz. gyűlési képviselő

Lapunk egyetlen még életben levő ala
pítójának ezt az érdekes helyivonatkozásu 
cikkéi az egyik budapesti lapból vettük át.

Előszó

Áz öregembert mindig azzal vádo ják, 
hogy konzervatív és azt az időt tartja a leg
szebbnek, amelyben ö fiatalságát leélte Mír 
az öregspám azt mondta, „hej, az én időm 
ben máskép volt ezu, azután ezt mondta az 
édesapám is, a ezt mondom én is ma gyer
mekeimnek és unokáimnak. É? bizony azt el 
is lehet hinni, mert az én időmben minden 
szebb és jobb volt, mint ma, amikor nem 
tudjuk, mi lesz holnap. Abban az időben vol
tam a magyar országgyűlésnek tagja, amikor 
ez a szép ország kibontotta himes szárnyait 
és gyors repüléssel utólérte Európa nyugati 
államait.

A múlt század 80 as éveiben indult meg 
a nagy munka, akkor született meg tulajdon
képpen a magyar ipar és kereskedelem, ro
hamosan épültek a gyárak és akkor alapoz
ták meg annak lehetőségét, hogy Magyaror
szágon jólétben és megelégedésben éljen 
annak lakossága. N^m volt akkor munka
nélküliség, mert munkát kspott mindenki, s 
minden magyar munkájára szükség is volt, s 
ki is vette abból részét mindenki. Abban az 
időben bontakozott ki Budapest fővárosának 
világvárosi jövője, akkor indult meg minden 
kulturális mozgalom, nemcsak Budapesten, 
de az ország minden városában is. Az agrár
állam egyo’daluiága megszűnt, helyet kspott 
benne az ipar és kereskedelem, amelyet még 
meg is kellett magyarosítani.

Erről az időről akarok én korrajzot adni. 
És ha ebben az én választásaim és képvi- 
selőségi emlékeim kerülnek is szóba, ez csak 
arra szolgál, hogy képviselői állásomnál fogva 
bejuthattam mindenhová, ahonnan jobban 
lehet látni és hallani.

Képviselők mint bírák
Mikor 1887-ben először képviselő lettem, 

akkor a képviselőhöz maga bíráskodott a 
petíciók felett, 9 bíráló bizottságba osztotta 
be a képviselőket; természetesen ez úgy tör
tént, hogy a kormánypárt mindig többségben 
legyen ezekben a bizottságokban.

1902 ben én a IV. biráló bizottságnak 
lettem a tagja és előadója. A*  elnök Hegedűs 
Sándor volt. A petíciókat a Ház elnöke sor

solta ki, azt is, hogy melyik bizottsághoz ke
rüljenek a képviselők I «y nekem jutott két 
petíció, éspedig báró W<sner Adolf kontra 
Purgly Jánor, gróf Zichy Jáno*  kontra Jinics 
Imre, a harmadikat Dsmkó Pálnak osztotta 
ki az elnök. Ez volt Odocska kontra Lttkó- 
czy Imre, — hogy én ue legyek túlterhelve.

U^y a csanádpalotai kerület képviselő
jét: Purgly Jánost, valamint a nyitrai kerü
letben Janics Imrét igazolt képviselőnek je
lentettük ki. vagyis úgy az ellenzéki, mint a 
kormánypárti petíciókat elutasítottuk.

A cianádpalotai petíció után nagy meg
tiszteltetés ért engem. Azután, hogy a Híz
nak referáltam döntésünket és jelentésemet 
a Házban előadtam, Károly körúti lakásun
kon felkeresett Purgly János. Azt mondta, 
az ellenzéki bírálóbizottsági tagok annyira 
dicsértek az én tárgyilagos eljárásomat, hogy 
ö azért jött el hozzám, nem hogy az igazo 
lást megköszönje, hanem a tárgyilagos eljá
rásomat, az elfogulatlan elősdáat, amelyhez 
sz ellenzék nem volt szokva. Megjegyzem, az 
igazolásig bizony jő sok idő eltelt, addig, 
mint maga képviselőtársam mondta nekem, 
nem tette be lábát a képvise'őházbs, s csak 
most volt ott először az igazolás után. Ter
mészetesen én nem ismertem s nem láttam 
még ezt a képviselőtársamat és nagyon meg
tisztelve éreztem magam látogatása által. D a 
ki gondolta volna, hogy ennek a tisztelt kép
viselőtársamnak a leánya lesz Magyarország 
kormányzójának a felesége, a jótékony Nagy
asszony, akit minden magyar nemcsak tisz
tel és nagyrabecsül, hanem szivből szeret is.

Régen volt az, amikor a régi M igyaror- 
szágon a kerületek beosztását törvénybe ik
tatták és állandóan programba volt véve az 
aránytalanságok megszüntetése végett egy 
újabb kerületi beosztást csinálni. Ez azonban 
olyan darázsfészek, amelyikbe a mai napig 
egy kormány sem mert belenyúlni és ezért 
volt az. hogy például a lévai kerületben több 
mint 3000 szavazó volt. Mg ezzel szemben 
Erdélyben nagyon sok olyan kis kerület volt, 
ahol 200—500-ig volt a szavazók száma.

E’délvben volt egy kerület, amelyben 
összesen 201 élő választó létezett. 0 t egy 
volt jogásztársam lépett fel és amikor a vá
lasztók leszavaztak, a záróra kitűzésekor az 
én barátomnak 100, az ellenjelöltnek 99 sza
vazata volt.

Az ellenjelölt pártja követelte jelöltjétől, 
hogy miután neki is van választójoga, sza
vazzon le ö is. Aki ezt azután meg is tette 
és igy lett mindegyik jelöltnek 100—100 
szavazata.

Étkor nekirontottak az én barátom vá
lasztói jelöltjüknek, hogy leszavazott az el
lenjelölt, szavazzon le ő is. Addig-addig ka
pacitálták, hogy a záróra letelte elölt le is 
szavazott. Es igy lett neki egy többsége a 
saját szavazatával, vagyis önönmagát válasz
totta meg képviselőnek.

Hiába lett volna minden petició, mert 
semmiféle törvénysértés nem történt.

Szabó János jó élete

Egy faluban összesen tizenegy szavazat 
volt. A kis faluban két uricsalád lakott, a 
báró ur intézője és egy képezdei tanár.

Az asszonyok valami faséba kerültek és 
természetesen nem lehsttek egy párton. A 
szavazatok úgy oszlottak meg, hogy az egyik 
párton is öt volt, a misikon is öt és a két 
asszony azon versengett, hogy kinek a párt
ja lesz többségben, hogy ki szerzi meg a 
hatodikat.

Ez a hatodik szavasat Srabó Jánosé 
volt, egy régi kiskutiás, nemes emberé. Agg
legény volt. így az asszonyok a deresedő 
Ssabó Jánosnak elkezdtek kurizálni, aki azon
ban sehogy sem akart szintvallani.

Akkor az egyik asszony meghívta ebéd
re. Ezt megtudta a másik, meghívta vacso
rára és természetes m még azt is tudakolta, 
hogy melyek a kedvenc ételei, borocskát is 
adtak hozzá, a férjek kedvenc szivarjait 
szivta Siabó János, de csak nem akart szint
vallani. Azonban úgy viselkedett, hogy mind
egyik asszony azt hit'e, hogy megvan neki 
a többsége és ez igy tartott heteken át, mig 
C3ik a választás napja el nem érkezett.

Mindkét férj megígérte Szabó Jánosnak, 
hogy az ö kocsiján viszi be a választásra a 
igy a választás napjának hajnalán két hintó 
is állt meg Szabó János portája elölt, de 
hiába keresték Szabó Jánost, nem volt sehol 1

Halló Jóska esete

A választásoknál rendesen a székhelye
ken lakó választók szavaznak először. így 
Halló Jóska is kiöltözött a választásra és in
dulni akart a szavazó urnához.

A felesége arra kérte, meojen csak ki- 
gyelmed föl a padlásra és hozza le nekem 
a sütöteknőt. A férj kinyitotta a padlásajtót, 
melynek zárt feljarata volt az udvarból éa

A KÖTÉL
~' —.......

Irta: P ÁL FAI ATTILA

1.
Péter megállítja • lovát.
Csak egy pillanatra. Csak éppen annyi 

időre, amíg Vera azzal a pipacs vörös szok
nyájával felugrik melléje a szekérre. És már 
mennek is tovább. Hazafelé döcögnek. A 
lány kiveszi Péter kezéből a gyeplőt. Meg
rántja. Nem szereti ezt a lassú rázkódást.

— Hoppla nol — kiált a lovak felé, az
tán kacagva dili a legénynek. Szinte érezni 
a sebesen bugyogó hangokból, hogy ez a 
nevetés valami igen nagy mélységből höm
pölyög elő. Péter egy ideig figyeli a lányt- 
Ö is elneveti magát, úgy legényesen. Csak 

falusi lelkek tudnak ilyen öntudatlan tisztán- 
győngyöző hahotára fakadni. Megcsillapodnak.

Péter visszaváltja a gyeplőt.
Eég az iramból. Lassít.
— Őszi búcsúra egybekelünk. Igaz-e Ve

ra? — A lány e váratlan beszédre össze
rezzen. A szavak értelmét csak később fogja 
fel. E'sápad, de crak azért, hogy annál job
ban belepiruljon.

— Búcsúra . . . ismétli meg elgondol
kozva igen halkan Péter szavát.

Ekkor már igen jól látszott a falu temp
lomának tornya. Azt nézték mind a ketten.

— Te Vera, tudod-e mennyi pénzt vet
tem föl ma a városban ?

— Mennyit ? — siet kérdéssel felelni a 
lány.

— Kétszázötven pengőt.
— Mind a magáé ?
— Nem.
— Hát kié ?

* — A miénk. — Erre már nem szól Vera 

semmit. Mit is szólhatna?
— Ide nézz 1 — folytatja helyette Péter, 

azzal benyúl a belső zsebébe, de nem ránt 
elő semmit. E'sápsd. Izgatottan tapogatja vé
gig zsebeit.

— Mi az ? . . . — kérdi Vera egész tes
tében megremegve. Feleletet nem vár, hisz 
tudja mi történt.

— E veszett I . . . — mondja ki Péter a 
gondolatát. Üres, meredt szemmel — amely
ből kialudt a fény — úgy bámul maga elé, 
min' aki a lelkét vesztette el. Arca egyre 
torzak Vera ijedt sírással huzódie el tőle. 
Az elejtett szó p ódig ott lebeg közöttük foly
ton, hidegen, mint a nyirkos köd a mezők 
felett.

II.
A szekér igen nagyot huopsn. Páter majd 

lefordul az üésröl. Megái, ja a lovat. Kö
rülnéz. •

— Igen, a felsődül. Ez itt a présház . ., 
Hogyan kerültem ide ? . . . Vera ? . . . El
ment ? . . . Nsm értem. Hát hogy’ búcsúz
tunk el? Mi? Nem emlékezném? Vera 11 I 
Eltűnt. Elveszett ... K ötszázötven pengő ... 
Eresztettem . . .

Ekkor pillantja meg a kötelet. Az uj ist
ráng. Ott fekszik a lába előtt, amint kirázó- 
dott az ü'és alól. Felveszi.

Langyos fuvalom simitja végig homlokát, 
de nem érzi. Leszáll a szekérről. A lovat az 
utszélre vezeti, ő pedig elindul a présház 
mögé. A kötelet is viszi.

A diófa alatt megáll. Háttal dűl a vastag 
törzsnek és gondolataiba mélyed.

Nincs egyedü , mögötte áll az Örök Gán
csoló. Sokszor érezte már ennek a titokza
tos hatalomnak a jelenlétét, de ez még soha 
nem bántotta őt ennyire, mint éppen most.

— Ördög ? Gyerekmese I Nincs ördög I
És mégis van.
Zug a feje, mintht a velőjét szántaná va

laki.
Ö persze nem tudja, ki ez a titoksatos 

szántó-vető . . . Gondolatai kusza össze
visszaságban tekerednek agyára. E fáraszt
ják. Aztán csak megreked az egyik úgy a 
homloka táján. Nem tud szabadulni tőle.

— Elveszett ... — morogja maga elé. 
— A pénzem . . . négy hónapi munkám, 
verejtékem . . . — a kötelet szorosabbra 
fogja markában.



BARS 3

fölment a lépőtökön a mikor fölért, az asz- 
■zony az ajtót kívülről kulccsal elzárta. Mi
kor Halló indult lefelé, az ajtót zárva találta. 
Elkezdett zörögni rajta éa kiabált:

— Kati, megbolondultál?
Mire Kati megjelent kivül az ajtónál és 

kijelentette, hogy ö megigérte a plébános 
urnák, hogy a férje nem szavaz sehova se 
éa megmondta, hogy mig a falu le nem sza
vaz, ami eltart legalább két óra hosszat, nem 
ereazti ki. Azután hozzátette békitöleg :

— Ne haragudjon kegyelmed, eddigre 
lesz jó lángos aült szalonnával és külömb 
pörköltet kap, mint amilyet a Valasek kocs
mában kapott volna a voksáért. Aztán tntjd 
csak kibékülünk, ugye édes Jóskám ?

— Hát az okosabb enged — felelte 
Halló. Fölment a padlásra, a szénsnínyó 
ablakon kimászott a tetőre, leugrott a szom
széd udvarába és aietett leszavazni. Azután 
ugyanazon az utoo visszament a padlásra és 
amikor a felesége kinyitotta az ajtót, any«- 
kába borult, öaszecsókolta is mindjárt meg 
is hívta a készen váró finom reggelire.

(Folyt, köv.)

— Korentsy Sándor nótásköny ve. 
A napokban jelent mer a Léván élő Ko
rentsy Sándor ismertnevű, kiváló zeneköltő 
első nótáskönyve. Korentsy a magyar dalok 
egyik legkiválóbb komponistája. Szerzemé
nyeivel a magyarországi és a szlovenszkói 
nótapályázatokon megérdemelt nagy sikere
ket ért el. Ez a nótáskönyv méltó feltűnést 
fog kelteni. A megjelent dalok hangulato
sak, érzésteljesek. Stámos közülük rövidesen 
országszerte el fog terjedni. A nótáskönyv- 
ben 21 szebbnél-szebb hallgató és csárdás 
van összegyűjtve. Különösen gyönyörűek: 
Csak ereggy a magad utján, Haldoklik az 
őszi rózsa, Hí nem tudnál boldog lenni c. 
hallgatók és Búzát vittem, Kezem lábam 
csurom sár, Rádiós csárdás c. csárdások. 
De a többi dalok is szépek, fülbemászók, 
megérdemlik, hogy rövidesen mindenütt 
énekeljék ahol a szépséges magyar nótákat 
szerelik. A dalok rendkívül hangulatosak és 
mégis könnyen játszható tormában vannak 
énekre és zongorára letéve. A dalok szöve
geit ismert nevű költők írták, akik közü 
felemlítjük Kersék Jánost, Gát Ferencet, He
rényi Tibort, Pali Imrét. A művészi címla
pot Taby Ica iparmüvésznő készítette. A 
nótáskönyv ára 12 K. Kapható: Nyitrai és 
Társa könyvkereskedésében, Léván.

— Őszi buciura . . . egybekelünk . . , 
— Nevetni akart, de röhej lett belőle. Irtó
zatosan torzröhej.

És ekkor ismét a kötélre esik pillantása. 
Csodálkozva nézi.

— Hurok ? . . . Ki kötötte rá ? . . . — 
Felnéz a fára és átveti a kötelet a feje fe
lett kinyúló vastag ágon.

Vera jut eszébe. Átvillan rajta, hogy ilyen 
esetben búcsúlevelet szokás Írni.

— Búcsúlevél ? . . .
A dűlőut első kanyarulatánál emberi alak 

tűnik fel.
— Sietni kell. Még mielőtt ideér . . . — 

gondolja Péter. Furcsa remegés fogja el. A 
kötél ott himbálódzik előtte. Késő délután 
van már. Az árnyak egyre nyúlnak.

— Búcsúlevél ? . . . Mit kellene Írni 1.. .
Zsebébe nyúl, hogy előkotorássza a plaj-

bászt.
— A pénz 11 — Most még jobban resz

ket. A markába néz.
— Kétszázötven pengő . . . Megvan I
A szél arcába lendíti a kötelet, de ő le

rántja a földre.
— Megvan I — kiáltja és lerohan az útra.
— Őszre mégis csak cgybekelünk! — és 

átöleli lova nyakát, mert hiszen amikor a 
boldogság hulláma elönti az emberi, tenni 

kell valamit.

KÜLÖNFÉLÉK
— Dr. KaSpar prágai bíboros-ér

sek, aki a szlovenszkói püspöki kar meghí
vására jelenleg körúton van Szlovenazkóbau, 
f. hó 7 én Biaha Marián besztercebányai és 
dr. Kmetyko Károly nyitrai püspök kíséreté
ben meglátogatta a garamszeutbenedeki apát
sági templomot és a szaléziánus kolostort, 
ahol a kolostor igazgatója és a plébánia ve
zetője, Hornyák Marcel, a hatóság részéről 
pedig dr. Audrássy Llszló újbányái járási 
főnök fogadta Szlovenszkó nagy vendégét. A 
kardinális a tiszteletére nagyszámban össze
gyűlt népet föpásztori áldásában részesitette.

— A Lévai Nöegylet vidám lullá- 
lisa ma d. u. 2 órakor kezdődik a Halász 
csárdában. Az árvaház minden barátja le
gyen ott I Beléptidij 5 K, diákoknak 2 és 
gyermekeknek 1 K.

— Városi közgyűlés. Léva város 
képviselőtestülete csütörtökön folytatta a múlt 
heten félbeszakított közgyűlését Antal Gyula 
városbiró elnökletével. Az előadó bejelentette, 
hogy a járási székház építésének tervén né
mi módosítást kell eszközölni. Ezek között a 
legfontosab olyan fütőkazánnak a beszer
zése, amelyet handlovai barnaszénnel lehet 
fűteni. Ez tetemes megtakarítással fog járni 
s a szlovenszkói gazdasági élet érdeket szol
gálja. A közgyűlés hozzájárult. Nagyobb vita 
volt a Nafta társaság benzinkutjának áthe
lyezésének tárgyalása során. A közgyűlés 
egyhangúan újabb nyo'c napi határidőt en
gedélyezett az áthelyezésre és ha ez alatt 
az áthelyezés nem történik meg, a koncesz- 
sziót megvonja a város. A Nafta társaság 
ugyanis nincs megelégedve a város által az 
útépítéssel kapcsolatban szükségessé vált 
újabb helymegallapitással. Magyar Árpádnjz 
trafikbúdéra közterületet engedélyezett a köz
gyűlés a Szepessi utcában. A tárgysorozaton 
még tiz kisebb jelentőségű ügy szerepelt, 
amelyekben egyhangúlag határozott a köz
gyűlés a tanács javaslata alapján.

— A lévai állami elemi népiskola 
építése ügyében a Szülök Szövetsége 
ismét egy küldöttséget küldött ki az orszá
gos hivatalba, az iskolaügyi referátushoz és 
az iskolaügyi minisztériumba, hogy ott az 
éoitést megsürgesse. A város részéről Bsrtys 
(Vladimír tanácstagot delegálták a küldöttségbe.

— Kinevezés Sorner Károly lévai 
tanítóképzői igazgatót a prágai tanítóképző 
igazgatójává nevezték ki.

— Az uj szeosel ref. lelkész be
iktatása. Jelentettük, hogy Patay Károly 
nyugalomba vonulaaa után Székely Dezső 
pozsonyi püspöki titkárt hívta meg az alsó- 
szecsei gyülekezet lelkészévé. A rokonszen
ves fiatal lelkészt vasárnap iktatták be tisz
tébe fényes ünnepély keretében. Székely 
Dezső ősei több generáción keresztül a sze- 
csei gyülekezetét szolgálták mint tanítók, 
ez az ősi érzés, a szüiőlaiu szeretetének 
megnyilatkozása élénken kicsengett az ün
nepély folyamán is. Székely Dezső vasárnap 
reggel érkezett Pozsonyból Balogh Elemér 
püspökkel. A gyülekezet nagy küldöttsége 2J> 
kocsin,élén lovasbaudénummal fogadta őket 
a lévai vasúti állomáson. Itt Kálnay András 
községi biró és egyházgoudnok és Kucs 
Gyula, a bandérium vezetője köszöntötte az 
érkezőket szives szavakkal. A püspök vála
szában megállapította, hogy a gyülekezetnek 
nagy szerencséje az ifjú lelkész meghívása, 
akinek munkásságát már régen ismeri. Alsó- 
szecsén diadalkapuval várta a község lakos
sága s itt Kemény Lijos gondnok és Kálnay 
Ella mondottak szives istenhozottat. 11 óra
kor a közönség, amely között felekezeti kü
lönbség nélkül sok volt a vendég, bevonult 
a templomba, ott láttuk Patzko Béla zselizi 
járási főnököt is. A gyülekezet éneke után 
Balogh Elemér püspök összeadta Székely 
Dezső Bózsika húgát dr. Záhony Elemérrel, 
a zselizi járás népszerű helyettes főnökével. 
A püspök magasszárnyalásu és megható be
szédet intézett az uj párhoz. Ennek megtör
ténte után a gyülekezet a 183. dicséretet, 
amely lelkészbeiktatás alkalmára szól, éne
kelte. Majd Czeglédy Pál esperes, dr. Nagy 
Béla egyházmegyei gondnok és a beiktatandó 

lelkész léptek az Urasztalához. Az esperes 
először imát mondott, majd mélyhatásu be
szédben vázolta a lelkipásztor hivatását. Nem 
múló napi áramlatok szo'gája a lelkész — 
mondotta többek között az esperes — hanem 
az Isten szolgája. Tettetés nélküli szeretettel 
a népiránt kell dolgoznia az Isten országa 
érdekében. Az igazi lelkipásztornak az egy
szerű nép lelkében is meg kell látnia a nagy 
lehetőségeket. Végül kérte a gyülekezetei, 
hogy nyissa meg szivét az uj lelkész tanítá
sai előtt. Majd az egyházmegye nevében be
iktatták az uj lelkész', aki ezután felment 
a szószékre és elmondta mély benyomást 
keltő és gondolatokban gazdag beköszöntő 
beszédét, amelyben jelét adta hivatott szó
noki képességének. Kihangsúlyozta, hogy nem 
fog népszerűségre törekedni s nem akar csu
pán vasárnaponként a szószéken beszélni, 
hanem tetteket akar. Mintagyülekezetet akar 
létesíteni, azt kívánja, hogy itt olyan dolgozó 
emberek lakjanak, akik felajánlják Istennek 
azt, ami az Istené és az Ige nevében fed- 
deni is kíván, ha arra okot szolgáltatnak a 
a modern bűnök utvesztőjébén vergődnek. 
Ebben a munkájában számit a gyülekezet 
vezetőire és a hívek segitségére. Az ünnepi 
aktus végén előlépett az agg Pólya János, 
aki több mint 30 év óta viseli a presbiteri 
tisztet és meginditó szavakkal mutatott rá 
János evang. versei alapján a lelkész nemes 
hivatására és üdvözölte az uj lelkészt a gyü
lekezet nevében. Az ifjúság üdvözletét ked
ves szavakkal fejezte ki Kemény Jolán, aki 
a szülőföld szeretetére való utalással a földit 
köszöntötte az uj lelkészben, aki mint lelki
pásztor tért vissza szülőfalujába. Székely 
Dezső megindult hangon köszönte meg a 
szeretetteljes üdvözléseket. Az ünnepély fé
nyét nagyban emelte az alsószecsei énekkar 
szereplése, amely szép készültséggel több 
számot adott elő. A templomi ünnepély után 
a lelkészlakon gyűlt össze a vendégsereg, 
ahol a fehérasztalnál számos pohárköszöntö 
hangzott el. A felsőszecsei leányegyházban 
ma iktatják be Székely Dezsőt.

— Eljegyzés Gerő Andor Pozsony 
eljegyezte Helfer Trudét Alsózsemberen.

A VÁROSI MAGYAR KÖZKÖNYVTÁR 
nyári szünete a könyvtártanács rendelkezése 
szerint julius 15-töl augusztus 31-ig tart. A 
könyvkészlet felülvizsgálata céljából az összes 
kiadott könyvek julius 15-ig beadandók. Az 
uj időszak könyvtárnyitása szeptember 1-én, 
amikor az újon szerzett könyvállomány is a 
tagok rendelkezésére fog áilani. A tudomá
nyos szakok a szokott renden a szünetben is 
rendelkezésre állanak a tanuló ifjúságnak s 
a vakációia hazaérkező főiskolásoknak.

— Bú unkán hiány Léván. Az aratási 
munkálatok miatt Léván már munkáahiány 
állott be. A folyamatban levő csatorna éa 
útépítés, amint értesülünk, azért halad olyan 
lassan előre, mert nem tud elegendő 
munkást kapni az építő cég.

— A Vörösökör épületét e hónap
ban lebontják, hogy helyébe a járásbíró
ság uj épületét kezdjek építeni. A Vörösökör 
lakóinak egyrészét a varos az öreg vágó
hídnak erre a célra már átalakított részében 
helyezi el.

- A Stefánlk (Teleky) utoa kikö
vezésére meghirdetett pályázat után az 
ajánlatok a városhoz már beérkeztek. Két 
aljánlat érkezett, a Zdimal pozsonyi és a 
Lsufer és Simkó lévai cégé. Az ajánlatok 
150,COO Ké körül mozognak. A munka ki
adása ügyében a legközelebbi tanácsülés fog 
javaslatot tenni a közgyűlésnek. A terv sze
rint a munkálatokat még ebben az évben 
be akarják fejezni.

— A juiluai lével állatváeác ebben 
az időben szokatlanul élénk forgalmú volt. 
Felhajtottak 4346 állatot, ebből ló 2090, mén 
562, tehén 486, üszó 302, borjú 196, bika 
95, növendék szarvasmarha 136, bárány 304, 
ökör 175. Gazdát caerélt 917 állat. Az árak 
a hivatalos jelentés szerint Igy alakultak. 
Vágóállat 4 50—6, borjú 4 50—6, juh 2.50 
—3 50, hízott sertés 6.50—7, magló sertés 
3 50-4 Kó kgrmja. Szopós malac párja 130 
—250, ló 300-4.500 K drb-ja.

— Férllzseborát találtak a Perec 
partján. Igazolt tulajdonosa a csendőraégoél 
átveheti.



— Bény Ünnepe. A Gerem partján 
fekszik, néprándorlás korebe i hármas hatal
ma*  fnidaáneoal — aaargyürürel — körül- 
vére Béoy közaép. Temploma egyike Szlo- 
▼enszkó legrégibb, de Iseazebb templomainak. 
Tiszta kőből épült 1217-ben, román stilua- 
ban. Bejáratánál és az oazlopfökön szebbnél 
szebb faragások mutatják, hogy már abban 
az időben milyen kultúra élt ezen a vidé
ken. Földjük kevés, azt ia gyakran elönti a 
Garam éa tönkreteszi a termést. Azelőtt a 
községben levő nagybirtokon dolgozott a falu 
népe, most a földreform megfosztotta őket 
ettől a lehetőségtől. A nagybirtok kolonisták 
között lett felparcellázva. De szegénységük 
mellett is megmaradtak nemes veretű ma
gyarnak, megtartották nemes büszkeségüket, 
finom intelligenciájukat, szépet szerető Ízlé
süket. A gyermekek, leányok a hosszú de
rekú rövid szoknyáju ünneplő ruhájukban, 
piros csörgős csizmájukban külön látványos
ság. Mintha élő virágok járnának a széles 
utcán. Ez a falu most ünnepelt. Ünnepelte 
plébánosának Kuty Pálnak ezüstmiséjét. Az 
ünnepség szentmisével kezdődött A jubiláns 
a hivek éa iskolás gyermekek sorfal*  között, 
a minden vidékről összegyűlt papság kísére
tében vonult a templom előtti térre, ahol a 
község előljárője, a község iparosainak ki
küldöttje, Horváth Dezső kántortanitó és még 
sokan mások üdvözölték szerető szavakkal. 
A templomban a bényi énekkar Horváth 
D<zső kántortanitó mesteri vezetése mellett 
Birdos második miséjét énekelte Kopasz 
Aurél karnagy orgonakisérete mellett. Ezek 
as egyszerű szavak nem tudják eléggé ki
fejezni azt a teljesítményt, melyet az ének
kar nyújtott és azt az élményt, amelyet ott 
halottunk. Szakemberek talán megcsóválják 
fejüket és csodálkozva mondják, hogy ho
gyan lehetett arra vállalkozni, hogy ezt * 
misét betanulják. A hatszólamu kar minden 
kotta nélkül, fejből énekelte tökéletes elő
adásban ezt a mestermüvet, a latin misét. 
Evangélium után Marcinké Imre köbölkuti 
plébános lépett a szószékre és magas szár- 
nyalásu, mély hatást keltő beszédében vá
zolta a pepi hivatás és lélekmentö munka 
méltóságát és nehézségét. Szavainak külön 
melegséget kölcsönzött as, hogy 25 évvel 
ezelőtt a mostani jubiláns első miséjén 
ugyancsak ő volt az ünnepi nónok. As ün
nepi ebéden dr. Pornbazky Gáza kéméndi 
plébános tolmácsolta a papság szemetét és 
nagyrabecsülését a jnbnána iránt. D tintán 
pedig a templom előtti téren Horváth Dezső 
vezetése mellett valóságos kis Gyöngyösbok- 
rétát rögtönzött a bényi énekkar. Sok azép 
magyar n«t*  melleit bemutatták a bényiek 
régi táncait. Igen kellemes meglepetést kel
tett azoknál, akik régebben jártak már Bíny
ben, hogy a templom környéke, amelyről azt 
hitték, hogy ott semmiféle növény meg nem 
él, a zselizi grófnő jóvoltából igen szép 
parkká változott. Az ö áldozatkészsége tette 
ugyanis lehetővé, hogy szakszerű vezetés 
mailett megfelelő módon elökéesitve a talajt, 
oda bársonyos pázsitot ée bokrokat meg fá
kat ültethessenek. Ugyanekkor azonban igen 
érdekes és történeti szempontból értékes 
fölfedezést tettek: ■ talaj egyenesitéaénél 
előkerültek a templomot épitő premontrei 
rend kolostorának alapjai is. A hatóság és 
múzeumok dolga volna, hogy itt is ásatáso
kat végezzenek és a lehetőség szerint nap
fényre hozzák * régi idők rombadőlt kultur- 
dokumentumát.

— Kereskedő-tanonolakolal jutal
mak. Az 1935—86 ik iakolai évre a követ
kező jutalomdijak folytak be az iskola igaz
gatóságához : Boros Béla városbiró úrtól 
100.—, Kereskedelmi csarnok 100—, Bars- 
megyei Népbank 60—, Lévai Első Bank 
R áasvénytárs. 50.—, összesen 300.— Kő. Az 
össseget a következő növendékek közölt osz
tottuk ki: Berács László, Demeter István, 
Jaocsó Lajos, Juhász Diáén, Egner Imre, 
Valkó G,uia, B.tya István. Ghymevay litván, 
Dobrovolny László, Friedmano Mária, Ko
vács Lajos, Lulovszty Kálmán, Kiszela Sán
dor. Ezenkívül * Cisino jutalmát Kiszela 
Sándor nyerte el. Az ipartársulat 200 — Kő 
jutalmat osztott ki * kiállitás résztvevői kö
zött Az igazgatóság köszönetét nyilvánítja 
mindazoknak, akik ilyen szép jutalom össze
gekhez juttatták növendékeinket Igazgatóság,

— A helybeli vendéglősök éa kores- 
márosok szakipertáraulata a tanonckiállitáa 
költségeihez 200 Kő adománnyal Járult hozzá, 
amiért ezúton ia köszönetét mond a tanonc- 
kiállitást elökéazitő bizottság.

— A pozsonyi YMCA középisko
lai lnternatusába naponként lehet jelent
kezni. Az egész ellátói kitűnő pedagógiai el
lenőrzéssel együtt már 290.— K-ért havonta. 
Prospektust ingyen küld az YMGA, Bratislava, 
Sicc ut.

— Letartóztatás tűzesetből kifo
lyóan. Vámoaladányban Péter-Pálkor éjszaka 
tűz volt, amely egy pajta padlásán keletke
zett eddig még kiderítetlen módon. Gazda
sági épületek és gépek mentek tönkre. A 
kár 38.000 K. A károsultak Molnár János, 
Molnár Vilmos és Nsgy Lajos. Az egyik 
pajta, amely Nagy Lajos és Nsgy Boldizsár 
közös tulajdonát alkotja, c.;ak félig égett le. 
Nagy Boldizsár része, tele takarmánnyal, 
megmaradt, oltás közben megmentették a 
tűzoltók. E hó 6 án éjjel azután ez is ki
gyulladt és leégett. Nagy Boldizsár a tűz al
kalmával gyanúsan viselkedett és az oltás
hoz nem akart szerszámokat rendelkezésre 
bocsátani, azért * csendőraég letartóztatta 
ée a komáromi államügyészségnek adta át. 
A leégett gazdasági épületek bistositva voltak.

— A bravaroakodáB vége. Káinén 
különös bravúrt akart elkövet Pálinkás Já
nos 58 éves, Amerikát járt férfi. Pálinkás 
tekintélyes összeget hozott pár év előtt 
Amerikából s azóta a családtalan ember 
könnyelműen élt. A napokban mámoroa tej- 
i»i> csupa bravúrból, a Garamon akart átsé
tálni. Egy hullám a malomgáthoz vágta, 
majd eltűnt a hullámokban s csak holttestét 
lelték meg.

A „Bars11 rádió műsora

Vasárnap, julius 12.
BRATISLAVA. 14.15 Mezőgazdasági negyed

óra. 18 Előadás. 18.15 Két egyteivonásos. 22.20 Hirek
BUDAPEST. 9 Rk mise. 10.45 Hirek. 11.15 

Evang. istentiszteiet. 12.30 Operaházi zk. 13.45 Rá- 
diókronika. 14 Gramofon. 15 Földművelésügyi elő
adás. 15.50 Honved-zk. 1630 Felolvasás. 17 Zongora
hangv. 17.30 Radics cigzk. 17.45 Magyar-nemet vá
logatott vizipolomerközes közv. 19 Előadás. 19.30 
Énekhangv. 20 Szinielőadás a stúdióban „A nagy 
Ö“ vígjáték 3 felv. 21.15 Hirek. 21.45 Szalonzk. 
22.45 Előadás olaszul. 23 Buttola-jazz-zk. 0.05 Hirek

PRAHA. 19.20 Fuvószk. 20.20 Filharmonikusok. 
22515 Gramofon. 2235 Jazz.

WIEN. 11.45 Szimfonikusok. 13 Zene. 15.40 Vo
nósnégyes. 17.50 Rádiózk. 20.05 Dal- és áriaest. 21 
Spanyol népdalok. 22.20 Tánczene. 24 Cigányzene 
Budapestről.

Héttő, julius 13.
BRATISLAVA. 10.10, 14.05 Hirek. 18 Előadás.

18.15 Felolvasás. 22.15 Hirek.
BUDAPEST. 5.45 Torna, gramofon. 10 Hirek. 

12.05 Hangv. 1230 Hirek. 13.30 Rácz cigzk. 14.40 
Hirek. 16.15 Előadás. 16.45 Hirek. 17 Közv. a he
rendi porceliángyárból. 17.45 Pogány—Erdős jazz-zk 
18.40 Előadás, 19.10 Közv. a Mátyásföldi repülő
térről. 19.40 Énekhangv. 10.10 Előadás. 20.40 Ope
raházi zk. 22 Hirek. 22.25 Gramofon. 22.45 Előadás 
olaszul. 23.10 Cigánygyerekek zenekara. Majd Pa- 
rádi cigzk. 0.05 Hirek.

PRAHA. 16.50 Zongorahangv. 17.05 Gramofon.
18.15 Zene. 1935, 22.15 Gramofon.

WIEN. 1220 Rádiózk. 14, 16.05, 16.45 Gramo
fon. 17.05 Zongorahangv. 20 Dalos-zenés est. 21 
Wagner-est. 23.05 Tánczene.

Kedd, julius 14.
BRATISLAVA. 10.10, 13.40, 14 Hirek. 17.40 

„A lélek súlya" hangjátek. 18.50, 2215 Hirek.
BUDAPEST. 6.45 Torna, gramofon. 10 Hirek. 

12.05 Szalonzk. 12.30 Hirek. 13.30 Énekhangv. 14.40 
Hirek. 16.15 Elbeszélések. 16.45 Hirek. 17 Felolva
sás. 17.30 Magyari cigzk. 18.30 Csevegés 19 Hár- 
fahangv. 19.30 Előadás. 20 Bpesti Hangv. Zenekar. 
Közben kb. 21.10 Hirek. 22.40 Pertis cigzk. 0.0. > Hirek.

PRAHA. 17.15 Fuvós-zk 17.40 Hegedüjáték'
21.15 Vonósnégyes. 22.15 Gramofon.

WIEN. 12 Zene. 14 Áriák. 16.05 Gramofon. 
17.25 Zongorahangv. 20 Rádiózk. 22.10 Hangv. 22.55 
T ánczene.

Szerda, julius 15.
BRATISLAVA. 10.10, 14 Hirek. 18.15 Zongora

hangv. 18.35 Sportszemle. 22.15 Hirek.
BUDAPEST. 6.45 Torna, gramofon. 10.20 Hirek. 

12.05 Zongorahangv. 12.45 Hirek. 12.45 Hirek. 14 40 
Hírek, 16.15 Előadás. 17.45 Hirek. 17 Szimfonikus

— Megölte a yttlemo*  áram. 
Megrendítő halálos szerencsétlenség történt 
pénteken délután Alsószecsén. Ifj. Pólya La
jos ismert gazdaifju a Középszlovenszkói 
vili, társaság hálózata mellett gyümölcsfákat 
csonkított, amelyek gallyai ráhajoltak a ve
zetékre. Pólya munkája közben érintkezésbe 
került a magasfeszültségű árammal telitett 
vezetékkel és as áram nyomban megölte 
öt. A tragédia nagy részvétet keltett a köz
ségben.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése.
Születések. Stefánik László és Kopcsa Teréz 

fia László. — Magyar József és Koprda Júlia le
ánya Júlia. — Molnár Erzsébet leánya Erzsébet. — 
Jurica János és Jahudka Antónia fia Milán. — Gá
lád Károly és Lehoczky Jolán fia Gábor Vilmos. — 
Ujváry János és Kosa Etel leánya Piroska. — Hu- 
sák István és Kabát Júlia halvaszületett leánya. — 
Pásztor Mária leánya Viola. — Béna Leopold és 
Pasko Márta leánya Anna Mária.

Házasságok. Gálád Béla ág. h. ev. Csicsay 
Margit r. k. — Melicher László r. k. Ledényi Etel 
reff — Timár Ferenc rk. Molnár Aranka Mária rk.

Halálozások. Antal Rozália 2 hónapos. — Va- 
lach József né szüL Streda Katalin 35 éves. — Lkk 
vardi Sándor 28 éves.

VALUTAÁRFOLTAMOI
Barsmegyal Népbank Laalaa, jelentés*

JVLj.
-4-éa. XX-őxx

100 pengő — — 536.50 536.50
100 osztrák schilling — 481.50 481 50

1 angol font — — — 124.— 124.—
1 amerikai dollár — 24.40 24 40

100 svájci frank — — 796.50 796.50
100 francia frank — — 163 80 163 80
100 lira — — — — 190.10 188.10
100 német márka — — 712.— 712.—
100 dinár — — — — 59.20 59.20
100 lei — — — — 16 90 16.40

zk. 18.20 Földművelésügyi előadás. 18.50 Hegedő- 
hangv. 19.30 Előadás az olasz fürdőkről. 20 Szalón- 
zene. 20.40 Külügyi negyedóra. 21.20 Hirek. 21.40 
Basilides Mária enekeL 22.15 Cigányzene. 23.15 
Gramofon. 0.05 Hirek.

PRAHA. 17.40 Énekhangv. 18.05 Német műsor. 
20.20 Filharmonikusok. 21.35 és 22.15 Gramofon.

WIEN. 12 Zene. 15.20 Gyermekóra. 16.05 Gra
mofon. 17.40 Hegedű es zongorahangv. 19.30 Opera 
lemezeken. 22.10 Vonósnégyes.

Csütörtök, julius 16.
BRATISLAVA. 10.10 és 14.03 Hirek. 18 Női ne

gyedóra. 18.10 Magyar operettreszletek. 18.30 Elő
adás. 22.15 Hirek.

BUDAPEST. 6.45 Torna, majd gramofon. 10 
Hirek. 12.05 Gramofon. 12.30 Hirek. 13.30 Rendőr
zenekar. 16.45 Előadás a háziasszonyoknak. 16,45 
Hirek. 17 Elbeszélés. 17.30 Farkas Sándor cigzk. 
Közben előadás Vezuvról. 19.30 A magyar—német 
kézilabda mérkőzésről közv. 19.50 Klarinétkangv. 
20.20 „Csavargolány" operett színházi közv., a fel
vonások között hirek. 23.40 Gramofon. 0.05 Hírek.

PRAHA. 18.05 Német óra. 19.10 Katonazene. 
20.05 Cseh népdalok. 22.15 Tánczene Karisbadból.

WIEN. 10.50 Parasztzene. 12 Könnyűzene. 1X4S 
Vonósnégyes. 16.05 Wagner-Iemezek. 17.20 Ének
hangv. 19.30 Katonazene. 21 Tarkaest, tánczene.

Péntek, julius 17.

BRATISLAVA. 10.10 és 13.40 Hírét. 18.15 VH» 
a művészetről. 18.30 A rokkantbiztositásvói, előadás.

BUDAPEST. 6.45 Torna, utána gramofon. 10 
Hirek. 12.05 Postás-zk. Közben hirek. 13.40 Két- 
zongorás jazz-zene. 14.40 Hirek. 16.15 Gyermekne- 
veles Japánban. 17 Brácsa- és zongorahangv. 1730 
Francia operettek lemezekről. 1830 Petőfi es Vajda 
költeményei. 19.20 Magyar nóták cigányzenével. 
20.10 Csevegés. 20.40 Operaházi zk. 22.20 lazz-zk. 
23.05 Szalonzene. 0.05 Hirek.

PRAHA. 18.45, 19.40 Gramofon. 19.55 Filhar- 
moikusok. 22.15 Dalest.

WIEN. 12, 13.10, 14, 16.05 Gramofon. 17.30 
Hangv. 19.30 Hegedűjáték. 20.15 Balettzene. 2030 
Rádiózk. 22.30 Zongorahangv. 23.15 Zene.

Szombat, julius 18.
BRATISLAVA. 10.10, 14 Hirek. 18 Előadás.

18.15 Kamarazene. 22.15 Hirek.
BUDAPEST. 6.45 Torna, hanglemezek. 10 Hí

rek. 12.05 Radics Jóska cigzk. 12.30 Hirek. 13.30 
Gramofon. 17 Előadás. 17.30 Hegedühangv. 18 Mit 
üzen a rádió. 18.30 Szalonzk 19.30 Elbeszélés. 20 
.Marica grófnő- operett előadása. 22.50 Vidák Jó
zsef cigzk. 23.30 Táaclemezek.

PRAHA. 17.55 Német műsor. 19.45 Zene. 22.15 
Gramofon. 22.30 Postás fúvószenekar.

WIEN. 12 Könnyű zene. 14 Gramofon. 14.30 
Mandolinzene. 20.10 Rádióegyveleg. Jász.
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— Halálos kirándulás. Jütner Mi*  
roslav ipolysági jövedéki ellenőr menyasz- 
izonyával vasárnap Lévára rándu't motorbi
ciklijén. A gép útközben defektet kapott, mire 
bevezette S uka varsányi gépészhez, aki meg
állapította, hogy a motor mágnese körül van 
a baj. Amidőn megjavította a gépet, próba- 
utra keltek vele. A motorbiciklit Jtltner ve
zette, hátul pedig S uka foglalt helyet. 90— 
100 km-es sebességgel rohsnt a Jiwa-gép 
Varsány mellett, amidőn egy kanyarnál neki 
ment az utszéli kőrakáson át egy hídnak. A 
gép mintegy négy méteres saltomortálét ve
tett, utasai pedig messzire repültek. S uka 
jobb lábszárát törte el combnál és fején 
szenvedett zuzódásokat, de Jdtner su yosab- 
ban sérült meg s eszméletlenül szállították 
a lévai kórházba S ukával együtt. Jütner nem 
is tért magához, nemsokára meghalt. — E hó 
7 én Giank mellett vezette teherautóját B ir
tás József se mecbányai autótulajdonos. Egy
szer csak úgy látta, mintha a kocnval szembe 
jövő ember öngyi1 kossári szándékkal a kocsi 
elé akarna ugorni, hirtelen 50—60 fokos 
szögben felrekormányozta a kocsit, igy csak 
a sárhányója kevésbé sértette m*g  az em
bert. M^ffállrpitották, hogy az i lető Sjmora 
András 80 éves magya’-adi koldus, aki nem 
akart öngyilkos lenni, de a nagy hőség any- 
nyira elkábitotta sz öregembert, hogy msjd- 
nem a teherautó elé esett.

Fényképező gép dk, filmek es leme
zek, sportfelszerelések és betegápolási cik
kek, illatszerek, háztartási cikkek iegmegbiz- 
hatóbban és I*co'csóbban  beszerezhetők Ls- 
vicőn, PICE ENDRE Medicina! Drogéria.

Rendkívül olcsó nyári vásár! Für- 
dődresszeV, pizsamák, blúzok, selyem ingek 
25 K. Imprimék 20% kai leszállítva. Mara 
dékok hihetetlen olcson HOLZMANNN BÓ 
DOG cégnél. Szőnyeg kiállítás I

Foto-a mát őrök legolcsóbb beszerzési 
forrása Ph. Mr. PREISICH drogéria, Sre
pesni utca 1. Mmtöszekrények tökéletes fel
szerelése. Permetező szerek, droguák, beteg
ápolási kellékek, háztartási cikkek, illatsze
rek, kozmetikai készítmények nagy válasz
tékban és legolcsóbb árban.

Divatos Cjstüm schintung az ele
gáns nyári divat, kapható WIDDER cégnél.

Csópléselótti figyelmeztetés !
A cséplőgépnél történnek a legborzasz

tóbb balesetek, még olvasni is iszonyat 1 Idő
szerű azért, hogy még a cséplés ideje előtt 
megvizsgáljuk az ilyen sajnálatos balesetek 
okait és ezeket igyekezzünk elhárítani.

Az aratás és cséplés nagy feladat elé 
állítja a munkás testi és szellemi erejét egy
aránt. Minden pillanatnyi időt ki kell hasz
nálni, azért kora reggeltől késő éjszakáig fo
lyik a munka. Nincs idő alvásra, evésre, pi
henésre. Nem csoda tehát, hogy a munka 
tempója és a nehéz kimerültség nagyban fo
kozza a baleset lehetőségét. Azonban ennek 
dacára sok oly baleset adja elő magát, amely 
könnyen elkerülhető lett volna, mert a mun 
kások gyakran a magúi és mások biztonsá
gának legelemibb szabályait is elhanyagol
ják. Az 1934. évi statisztika adatai minden 
tekintetben igazolják az óvórendszabályokra 
vonatkozó követeléseinket.

így legelső sorban a csép'őgép etető 
nyílása kell, hogy korláttal legyen ellátva. 
Itt támadnak a legsúlyosabb balesetek, az 
etetőbe való beesés által, ahol azután a 
cséplőgép dobja elvégzi pusztító munkáját. 
Az 1934 év ju'ius és augusztusában a dob 
által okozott összes balesetekből 66 száza
lék az etető nyílásba való beesés következ
tében állt elő. Ezekből 52 százalék nőkre (!) 
és 14 százalék férfiakra esik. Ha tehát az 
etető nyílás korláttal van ellátva, akkorábba 
a munkások nem csuszhitnak le. Márpedig 
mindezek a balesetek borzalmas következ
ményekkel járnak. Ilyenekből 21 százalék 
halálos végű volt (mind nők I), 50 százalék 
a láb, 21 százalék a kéz elvesztésével járt. 
Csak a ca. 8 százaléknyi maradék esetekben 
szenvedett az illető munkás vágási és törési 
sérüléseket a végtagok vesztesége nélkül

A felhozott számokból az is kiviláglik, 
hogy ennél a rendkívül veszélyes munkánál 
a munkásokat gyakrabban kell felváltani. 
Eiek közé nem valók mindenekelőtt a kéve
adogató nők. Látszólag könnyű munkát vé
geznek, de közü tik kerül ki a legtöbb áldo
zat és még hozzá a legszebb életkorukban. 
1934 ben az ilyen ba'esetet szenvedett nők 
közül csak egy volt 33 éves, a többi mind 
13—22 éves fiatal teremtés volt!

A dnb fedelét rendben kell tartani és 
nem szabad azt eltávolítani a cséplés bevég
zésekor sem. Majdnem 20 százalékát a bal
eseteknek azok a nők szenvedték, akik a 
gabonamaradékokat összesöpörték és esetleg 
kézzel dobálták be a nyiláéba. Itt is szinte 
dühöngött a halál és csak egy nő lábolt ki 
az ilyen balesetből ép tagokkal. Pddig min
den ily baleset elhárítására elegendő volna 
a dobfed 5n oldalnyilásokat hagyni, hogy 
azokba puha seprővel be lehessen seperni a 
fennmaradt gabonát.

A gép elindításakor az összes munká
sok legyenek helyükön I Igen sokan az ete
tők közü', akik csak később másztak fei he
lyükre, amidőn a gép már el volt indi.va, 
kerültek lábuckal a dobba és azt ott is 
hagyták. Etetőknek rendszerint idősebb fér
fiakat alkalmaznak és ennek dacára ezek is 
igen gyakran iiy hazárdjátékot űznek életű ekei.

Számos baleset adódik elő továbbá esés 
következtében. Itt gondoskodni kell jó és 
biztos létrákról, amelyek fennt vaskampók
kal vannak ellátva és beakaszthatók a csép- 
lőgépasztal szélébe, alul pedig szöges he
gyünk. Lehetetlen, hogy a folyton rezgő gép
hez egyszerűen odaállított létra egy helyt 
állva maradjon és valaki alatt fel ne borul
jon. Hasonló és megfelelő magas létráknak 
kell lenniök a kazlakon dolgozó munkások

a SPORT »
~ Rovatvezető: Boros Béla--------------

A Zselizen elvesztett mérkőzést a Déli 
kerület barátságos mérkőzésnek nyilvánította, 
tekintve, hogy a Zselizi SC az előző napon 
Köbölkuton már kiesett a további küzdel
mekből.

A CsAF MLSz igazgatótanácsa a Déli 
kerület taglétszámát 10-re emelte fel, igy a 
Komáromi Rapid Egyetértés Sport Club és a 
Farkasd Negyedi SC kerülnek be az első 
osztályba.

Jövő hónap elején kezdődik meg Ber
linben a Xl-ik olimpiász, amely méreteiben 
minden eddigit felül fog múlni. Az eddigi 
olimpiákon az Egyesült Államok érték el az 
első helyet, II. Anglia, III. Franciaország, IV. 
Svédország, V. Finnország, VI. Olaszország, 
VII. Németország, Vili. Norvégia, IX. Svájc, 
X. Magyarország, XXVI-ik helyen van Cseh
szlovákia. Azonban Csehszlovákia sportja most 
van feltörőben és a berlini olimpiászon min
den valószinüség szerint igen jó helyezést fog 
tudni elérni. Mező Ferenc dr-nak most jelent 
meg egy könyve „Olimpiai Kalauz" címmel, 
amely mindenben felvilágosítást nyújt, ami az 
olimpia történetében eddig előfordult.

Az olimpiának a főszáma, a maraton- 
futás, amely Kr. e. 490-ben Marathonból 
Athénbe futott hős katonák emlékét örökíti 
meg a sportban, ennek távolsága 42.195 m. 
Eddig a legjobb időt ezen a távon legutóbb 
1932-ben Los Angelesben az argentinjai Za- 
bala érte el 2 óra 31 p. 36 mp. alatt. A leg
érdekesebb versenyszámai még az 5 számból 
álló katonatiszti military, továbbá a modern 
pentatlon. Az olimpia megkezdése előtt a 
versenyzők leteszik az olimpiai esküt, viselik 
az 5 egymásba fonódó fajkarikát annak jel
képzésére, hogy az 5 világrész, az 5 ember
faj testvéri szeretetben olvad össze az olim
piai gondolatban. — Maga az olimpiai gon
dolat a különböző fajú népeknek, a sport es 
a testi kultúra szerzetében való egybeolva
dását, illetve találkozását jelenti. A verseny
zők külön olimpiai faluban laknak, ahová 
minden idegennek, sőt nőknek is tilos a be
menet. Az olimpiai harang, amelyet a meg
nyitáskor és befejezéskor kongatnak meg, 74 
méter magas toronyban van felszerelve, 212 

részire is. Maga a leesés is már súlyos és 
ritkán maradt következmények né'kü1. Ha 
azonban az illető munkás gereblyére, villára, 
vagy más szerszámra esik, a baleset sokkal 
súlyosabbá válik. Azért a cséplőgép körül a 
munkaeszközöket rendben kell tartani.

A munka megkezdése előtt az egész 
cséplőgép-garnitúrát alapos vizsgá'atnak kell 
alávetni. A csapágyakat meg kell kenni, a 
gépszijjakat meg kell javítani, a srófokat meg 
kell huzni, egyszóval mindent el kell végezni, 
nehogy munka közben kelljen ilyen javításo
kat eszközölni. A mozgó gépsn történő ja
vítgatások már sok szerencsétlenséget okoz
tak. A balesetek statisztikája szerint ezek leg
nagyobbrészt eltört vagy leszakított ujjak, 
amivel az emberek gondatlanságukért fizet
nek. Ide tartozik a stijjaknak a mozgógépre 
való feldobása is. Az 1934. évi ilyen balese
tek közül egy sem volt könnyebb termé
szetű, mind kéztöréssel vagy annak elszaki- 
tásával végződött.

Azok részére, akik a cséplögépst a mun
ka helyére viszik, nehéz valamilyen rendsza
bályt megállapítani. I.t csak az illetők ta
pasztalataira és józan eszére kell apellálnunk, 
hogy legyenek óvatosak és ne kerü je;ek a 
kerekek alá, vagy pedig ne hagyják magukat 
a gép által a falhoz vagy kapuhoz nyomni 
stb. Ugyan’S ilyen balesetek is gyakran elő- 
fordu'nak. Ha pedig már valamelyikük, ha
bár jelentéktelen baleseíet szenvedett vo'na, 
úgy azonnal gyógykeze'.tesse magát, mert 
igen gyakran a nem kezelt és elhanyagolt 
kicsi sérülésnek is au'yos és hosszú tartamú 
betegség lehet a következménye.

Állandó és következetes gondossággal el
kerülhetjük nemcsak a baleseteket, hanem a 
hivatalos szervek gyakran kellemetlen vizs
gálatait és esetleg súlyos büntetéseket is.

q nyom, felirata a következő: „Hívom a vi
lág ifjúságát". Van külön olimpiai himnusz, 
amelyet a megnyitás alkalmával az összes 
nemzetek együtt fognak énekelni. Az olim
piai tűz, amelyet a megnyitó ünnepségek alkal
mával gyújtanak meg, az olimpia egész tar
tama alatt ég és ezt egy fáklya staféta viszi, 
Marathonból Berlinig, a 3000 km-nyi távol
ságot 3000 versenyző futja végig, mindenki 
1 km-t fut. Az olimpizmusnak Franciaország
ban már egyetemi tanszéke is van, amelyet a 
modern olimpiásznak 40 éves jubileumára 
1934-ben állítottak fel. Igen érdekes verseny 
a pentatlon is, amely 5 számból áll. A ver
seny az olimpiai stadionban folyik le, ahol 
100 ezer néző kényelmesen tud elhelyezked
ni és 42 kapun keresztül fél órán belül tudja 
a pályát elhagyni. Az újkori olimpiákon 
Csehszlovákia 4 első, 13 második és 15 
harmadik helyezést ért el. Magyarország ed
dig 26 első, 30 második és 23 harmadik he
lyet szerzett. Az emberi fejlődőképesség még 
a sportban nem érte el a határát, bizonyítja 
ezt a versenyszámok eredményeinek állandó 
fejlődése, amely legkisebb a maradion fu
tásban 13.4 százalék, a legnagyobb a suly- 
dobásban 42.9 százalék. A világ sportolóinak 
figyelme most egy hónapon keresztül a Xl-ik 
olimpiászra lesz irányítva. Mi a magunk ré
széről is, amennyiben újságunk terjedelme 
megengedi, közönségünket érdeklő egyes 
dolgokról be fogunk számolni. Meg kell je
gyeznünk, hogy Magyaország olimpiai atléta 
csapatának egyik vezetője lévai földink, Tatár 
István, a kitűnő magyar sportvezér lesz.

Cís. jed. E 1959-36-7.

Exekuőná vec I. Okresnej nem. poisfovna 
v Leviciach vymáhajücej strani II. Zavody 
Tatra akc. spol, v Prahe proti povinnej stra- 
ne---------I. 1818 Kő 15 h. II. pre 4750 Kő
— h. ist. a prisl.

Vyhláska o drazbe
Dna 16. júla 1936 o 14. hód. popol. budi! 

v Leviciach Sepesi ui. C. 3. vo verejnej 
draibe predávané tieto veci: osobné autó 
Tatra S—36 594.

Vyzvanie, aby sa podávalo, stane sa aí za 
pol hodiny po dobé vyíeuvedenej. Medzitym 
nioztio veci prehliadnuf.

Okresny súd v Leviciach díia 7. jut. 1936
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________ L ÉVA V Á ROS.__________  

6440—1036. szám.

Hirdetmény
lirlcsitem a nb. közön séget, hogy a vá

rosi mérnöki ügyosztály nagy elfogultsága 
és kiilső munkálat.’ii folytán kizárólag kedd 
és csütörtök délelőtt 10— 1 óra között 
Fogad feleket. Iiz.cn időpontokon kívül 
semmi féle iigybtn sem állhat a felek rendel
kezéséi u és ezért ne is fáradjanak fel a ne- 
eczcH hivatalba. Az építkezők pedig figyel
meztetnek arra, hogy az építészeti bizott
ság átlag mindül második hét csütörtök 
délutánján száll ki az építkezésekhez és 
kérvényeiket e szerint nynjtsák be kellő 
időben.

Léva, 193ií julius 3.
ANTAL s. k. 

városbiró.

T3 áléi*  a utca 11 szám alatt szoba konyhaJSOXIKa kiadó. 595
Polgár U,C* ,t8mu ház eladó.

629

TÍ Anea brump'i uj q 55 Ké, kaphatóXwQZSa DEÜTSCH, Báli ut 24 672

sertéeek etetőiére 30.— Jálirgonyá KŐ métermázaánkŐDt, 
KNAPP-oál, Sieiner ügyvéd pitce (Főtéren).

TTÍbaa és nedvei falakat .zakaz.rüen
V ízes szigete1, azárll SLEHÉR JÁNOS 

oki. kőműves mester, Tabán u'ca 1. 648

< APRÓ HIRDETÉSEK^
Hirdetésekre való levélbeli érdeklődésekhez 
kérünk válaszra szolgáló levelezőlapot csatolni

Épített tűzhelybe való dupla 
XiXfl'ttQjí. sütő, tüzhelykeret, lapok, aj
tók teljesen jóksrbsn és használt ajtói jutá
nyosán, Cim a kiadóban.

TTÍeÍA • belvárosban 3 szobás lakás 
XXAdUQ okt. 1-töl. Cim a kiadóban.

Különbejáratu azonnal kiadó.
_________ Béka utca 29

Épitötelkek K.,!X
n borcsAnyi Béla

Lakás ki,dó-Pű,8ér u 2S-
ET.X..AA fia 14—15 éves, ki ailovéku1
U.11LLIU is beszél felvétetik BCDINSZKY 

füarerüzlat. 6'8

2V anftfiTOe T‘,r* •<*»rautó,  5-G q
AAcAAgClCö hordképeeeéggel, üzem

ben el,dó. BALLOG banter. 659

CeaVa konyha aug. 1-től kiadó. Zugó 
özyoa Uk£i7._______________ 660

TfíaflA * Kereazthegven Adltncaa-féle 
AAaUU beültetett azö'ő, hajlókkal 6. tel- 
jea picce felszerelénel 1936 október 1-tö'. 
Ugyancaak bérbeadó a levicai ée kiskereiké- 
nyi határban fekvő mintegy 15 magyar hold 
főid, rét. Aónlatok dr. KAIZER LAJOS ügy
védnél 661

öl re A háiivarróoö ajánlkozik. Cim Már- 
WAUöU tontfy utca 12 az. VERESS Rudolf 
férti.zabónál megtudható. 66-j

íobb hősből, azlovák nvelvtu- 
Aauwuu dásaal felvétetik POLLAK 
ADOLF cégnél. 664

Tamil A felvétetik azonnali belépőire, 
A U.1- BI.A C divat áruházában, 665

WZaUlUXUlU. bolgárföldekböi. Értekezni 
lehet dr. NAGY BÉLA ügyvéd irodájában.

6G6

TkflMv teljes hálószoba, különböző bútorok, 
■“öY fürdőkád, képek, villanylámpák, 
■ionnal eladók. Stefaniková 21. 668

Tjawa ■ wi mért jót 16 élöl folytatom, l> 
áJwVaiÜi tarja 6 K. SZABÓ DÁNIEL 
Polgár ulca 17. 679

Egyedül álló ház ?.Xó“;. 
nagy konyha, ffirdöesoba, angol c. viiveia- 
tékteel auguaitui 1-re kiadó. Érdeklődni fehet 
Sebeatyén ulca 7. 675

TCTA/ttt azobáe lakás teljaa komforttal aXN Bgy vároa központjában kiadő októ
ber 1 re. C'm a kiadóban. 676

TOa+aI kifutófiut keresek, azonnali br-
X lábai lépésre. LACHKY. «c«

TZS A él A ffnő’k haszonbérbe, vagy felaib' .
XllaQ.Q KÓSA JÁNOS, Léve. 671

UJ KORAI RÓZSA

BURGONYA 
q-ként 60 Ke 
ROSENBERG 

cégnél. Léva, Szepessy ut. 1. 
111= ■ ■ _.

Ir

Tisztelettel hozom a m. t. hölgy
közönség szives tudomására, hogy

újonnan épült Eisler-féle házba a szana
tóriummal szemben helyeztem át. Uj üz
letemben uj bécsi modellekkel, a régi szo
lid kiszolgálással állok a mélyen lisztéit hölgy
közönség rendelkezésére. Kérem továbbra is 
szives bizalmukat. Maradok teljes tisztelettel:

Üzletáthelyezés !

Kaiser Sándorné
FÜZÖSZALON. LEVICE-LÉVA.

NYÁRI MELEGBEN IS
a legtökéletesebb és legolcsóbb szórakozást nyújt

A JÓ RÁDIÓ!
Hálózati készülékek már 490.— koronától kezdő
dőiig kaphatók! — Természet barát ok öröme — 
• Weekend rádió csak 21 0.— Kő. • 
Forduljon bizalommal a legrégibb rádió szaküzlethez

Rádió Central 
Kern Testvérek
áruházához Léván. • Alapittatott 1881.

Legjobb fűszer-, csemege és 
vasáruki - Konyhafelszere
lési, háztartási cikkek I Mű
szaki, elektrotechnikai, fény- 
képészeti és sportcikkek 111 
G R A M O F O N O KI
KERÉKPÁROKI

Szakűzlet I

Ha megbízható kerékpárt óhajt vásárolni 
menjen szakQzletbel „JAWA“ motorkerék
párok 175 ccm már KC 3450. Halászati és 
vadászati cikkek! Lőpor és robbantószer 
áruda I A legjobb varrási és himzési mun
kát a „PFAFF" varrógép készíti I •

BAROSSA Levice,
Kálnai utca 3. sz. • Telefon sz. 130.

Nyitrai te Tárna könyvnyomdája Levice—Léva.


